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31 Ἐρρέθη
δέ Ὃς ἂν
ἀπολύσῃ
τὴν γυναῖκα
αὐτοῦ, δότω
αὐτῇ
ἀποστάσιον.

31 “It was
also said,
‘Whoever
shall put
away his
wife, let him
give her a
writing of
divorce,’

32 Ἐγὼ δὲ λέγω ὑµῖν
ὅτι πᾶς ὁ ἀπολύων
τὴν γυναῖκα αὐτοῦ
παρεκτὸς λόγου
πορνείας ποιεῖ αὐτὴν
µοιχευθῆναι [, καὶ ὃς
ἐὰν ἀπολελυµένην
γαµήσῃ µοιχᾶται].

32 but I tell you that
whoever puts away his
wife, except for the cause
of sexual immorality,
makes her an adulteress;
and whoever marries her
when she is put away
commits adultery.

January 13th Matthew 5:27-32
27 “You have
heard that it
was said, ‘You
shall not
commit
adultery;’
28 but I tell you
that everyone who
gazes at a woman
to lust after her
has committed
adultery with her
already in his
heart.

29 If your right eye causes you to
stumble, pluck it out and throw it away
from you. For it is more profitable for
you that one of your members should
perish, than for your whole body to be
cast into Gehenna.
30 If your right hand causes you to
stumble, cut it off, and throw it away
from you: for it is profitable for you
that one of your members should
perish, and not your whole body be
thrown into Gehenna.

27
Ἠκούσατε
ὅτι ἐρρέθη
Οὐ
µοιχεύσεις.

28 Ἐγὼ δὲ λέγω
ὑµῖν ὅτι πᾶς ὁ
βλέπων γυναῖκα
πρὸς
τὸ
ἐπιθυµῆσαι [αὐτὴν]
ἤδη ἐµοίχευσεν
αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ
αὐτοῦ.

29 εἰ δὲ ὁ ὀφθαλµός σου ὁ δεξιὸς
σκανδαλίζει σε, ἔξελε αὐτὸν καὶ
βάλε ἀπὸ σοῦ, συµφέρει γάρ σοι
ἵνα ἀπόληται ἓν τῶν µελῶν σου καὶ
µὴ ὅλον τὸ σῶµά σου βληθῇ εἰς
γέενναν·
3 0 κα ὶ ε ἰ ἡ δ ε ξ ι ά σ ο υ χ ε ὶ ρ
σκανδαλίζει σε, ἔκκοψον αὐτὴν καὶ
βάλε ἀπὸ σοῦ, συµφέρει γάρ σοι
ἵνα ἀπόληται ἓν τῶν µελῶν σου καὶ
µὴ ὅλον τὸ σῶµά σου εἰς γέενναν
ἀπέλθῃ.

